EN | EU DECLARATION OF CONFORMITY

Name of Product: 220-240V Table Saw

Brand 1 | Customer Model 2 | Serial Number 3 | We declare as the manufacturer under our sole
responsibility that the product described fulfills all the relevant regulations and directives listed below as
well as their respective essential health and safety requirements. The following harmonised standards
have been used [OJ publication date] 4 | Other Technical specification 5 | Type Examination (Module B):
Certificate Number 11 | Notified Body 12 | Conformity to type based on internal production control
(Module C).

Manufacturer 31 | Address 32 | DoC Number 33

DE | EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Produktbezeichnung: 220-240V Tischkreissdge

Markenname 1 | Modellbezeichnung 2 | Seriennummer 3 | Wir erkldren als Hersteller in alleiniger
Verantwortung, dass das beschriebene Produkt alle unten aufgefihrten relevanten Vorschriften und
Richtlinien sowie deren jeweilige grundlegende Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen erfillt. Die
folgenden harmonisierten Normen wurden angewandt [Datum der Veréffentlichung im Amtsblatt] 4 |
Sonstige technische Spezifikationen 5 | Typprifung (Modul B): Zertifikatsnummer 11 | Benannte Stelle 12
| Konformitat mit der Bauart auf der Grundlage einer internen Fertigungskontrolle (Modul C).

Hersteller 31 | Adresse 32 | Konformitétserkldrung Nr. 33

FR | DECLARATION DE CONFORMITE EU

Désignation Du Produit: 220-240V Scie Circulaire sur Plateau

Marque 1 | Désignation du modeéle 2 | Numéros de série 3 | Nous déclarons en tant que fabricant sous
notre seule responsabilité que le produit décrit satisfait a toutes les réglementations et directives
pertinentes énumérées ci-dessous ainsi qu’a leurs exigences essentielles respectives en matiére de santé
et de sécurité. Les normes harmonisées suivantes ont été appliquées [Date de publication au JO] 4 |
Autres spécifications techniques 5 | Examen de type (module B): numéro de certificat 11 | Organisme
notifié 12 | Conformité au type sur la base du contréle interne de la fabrication (module C).

Fabricant 31 | Adresse 32 | N°de déclaration de conformité 33

IT | DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EU

Denominazione Prodotto: 220-240V Sega da tavolo

Marchio 1 | Denominazione modello 2 | Numero di serie 3 | Il produttore dichiara sotto la propria
esclusiva responsabilita che il prodotto descritto & conforme a tutte le normative e le direttive pertinenti
elencate di seguito, nonché ai rispettivi requisiti essenziali di salute e sicurezza. Sono state applicate le
seguenti norme armonizzate [Data di pubblicazione GU] 4 | Altre specifiche tecniche 5 | Esame del tipo
(modulo B): numero del certificato 11 | Organismo notificato 12 | Conformita al tipo basata sul controllo
interno della produzione (Modulo C).

Produttore 31 | Indirizzo 32 | Dichiarazione di conformita n. 33

ES | DECLARACION DE CONFORMIDAD EU

Denominacién Del Producto: 220-240V Sierra de mesa

Nombre de la marca 1 | Nombre del modelo 2 | Nimero de serie 3 | Declaramos como fabricante bajo
nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito cumple con todas las regulaciones y directivas
pertinentes que se enumeran a continuacidn, asi como con sus respectivos requisitos esenciales de salud
y seguridad. Se han aplicado las siguientes normas armonizadas [Fecha de publicacién en el DO] 4 | Otra
especificacion técnica 5 | Examen de tipo (mddulo B): nimero de certificado 11 | Organismo notificado
encargado 12 | Conformidad con el tipo basada en el control interno de la produccién (médulo C).
Fabricante 31 | Direccion 32 | Declaraciéon de conformidad N2 33

PT | CERTIFICADO DE CONFORMIDADE EU

Designagdo Do Produto: 220-240V Serra de Mesa

Marca 1 | Designagdo do modelo 2 | Nimero de série 3 | Declaramos, enquanto fabricante e sob nossa
exclusiva responsabilidade, que o produto descrito cumpre todos os regulamentos e diretivas relevantes
listados abaixo, bem como os seus respetivos requisitos essenciais de salde e seguranga. Foram utilizadas
as seguintes normas harmonizadas [Data de publicagdo no JO] 4 | Outras especificagdes técnicas 5 |
Exame de tipo (Mddulo B): nimero do certificado 11 | Organismo notificado 12 | Conformidade com o
tipo baseada no controlo interno da produgédo (médulo C).

Fabricante 31 | Enderego 32 | Declaragdo de conformidade n° 33

NL | EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Porductbenaming: 220-240V Tafelzaag

Merknaam 1 | Modelbenaming 2 | Serienummer 3 | Wij verklaren als fabrikant onder onze eigen
verantwoordelijkheid dat het beschreven product voldoet aan alle hieronder vermelde relevante
regelgeving en richtlijnen, evenals aan de respectieve essentiéle eisen op het gebied van gezondheid en
veiligheid. De volgende geharmoniseerde normen zijn toegepast [Publicatiedatum PB] 4 | Overige
technische specificatie 5 | Typeonderzoek (module B): certificaatnummer 11 | Aangemelde instantie 12 |
Overeenstemming met het type op basis van interne productiecontrole (module C).

Fabrikant 31 | Adres 32 | Verklaring van overeenstemming nr. 33

DA | EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Produktnavn: 220-240V Bordsav

Maerke navn 1 | Modelnavn 2 | Serienummer 3 | Vi erklaerer som producent pa eget ansvar, at det
beskrevne produkt opfylder alle de relevante regler og direktiver, der er anfgrt nedenfor, samt deres
respektive vaesentlige sundheds-og sikkerhedskrav. Fglgende harmoniserede standarder er blevet anvendt
[EUT offentligggrelsesdato] 4 | Andre tekniske specifikationer 5 | Typeundersggelse (modul B):
Certifikatnummer 11 | Bemyndiget organ 12 | Typeoverensstemmelse baseret pa intern
produktionskontrol (modul C).

Producent 31 | Adresse 32 | Overensstemmelseserkleering nr. 33

NO | EU-SAMSVARSERKLZRING

Produktbetegnelse: 220-240V Bordsag

Merkenavn 1 | Modellbetegnelse 2 | Serienummer 3 | Vi erklaerer som produsent pa eget ansvar at det
beskrevne produktet oppfyller alle relevante forskrifter og direktiver oppfgrt nedenfor, samt deres
respektive grunnleggende helseog sikkerhetskrav. Fglgende harmoniserte standarder er brukt [EUT-
publikasjonsdato] 4 | Annen teknisk spesifikasjon 5 | Typeundersgkelse (modul B): sertifikatnummer 11 |
Utpekt organ 12 | Samsvar med type basert pa intern produksjonskontroll (modul C).

Produsent 31 | Adresse 32 | Samsvarserkleaering nr. 33

Form Number: REGF1516 AQ

SV | EU-FORSAKRAN OM OVERENSTAMMELSE

Produktbeteckning: 220-240V Bordssag

Varumérke 1 | Modellbeteckning 2 | Serienummer 3 | Vi férsakrar som tillverkare under vart eget ansvar
att den beskrivna produkten uppfyller alla relevanta forordningar och direktiv som anges nedan samt
deras respektive grundlaggande hilso- och sakerhetskrav. Féljande harmoniserade standarder har
anvants [Datum for offentliggrande i EUT] 4 | Annan teknisk specifikation 5 | Typkontroll (modul B):
Certifikatnummer 11 | Anmilt organ 12 | Overensstimmelse med typ som grundar sig pa intern
tillverkningskontroll (modul C).

Tillverkare 31 | Adress 32 | Forsakran om 6verenstammelse nr 33

FI | EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSTODISTUS

Tuotteen Nimitys: 220-240V Pyorosaha

Tuotenimi 1 | Mallin nimitys 2 | Sarjanumero 3 | Vakuutamme valmistajana yksinomaisella
vastuullamme, ettd kuvattu tuote tayttaa kaikki alla luetellut asiaankuuluvat maaraykset ja direktiivit seka
niiden olennaiset terveys-ja turvallisuusvaatimukset. Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja on
kaytetty [EUVL:n julkaisupdiva] 4 | Muut tekniset tiedot 5 | Tyyppitarkastus (moduuli B): Sertifikaatin
numero 11 | limoitettu laitos 12 | Sisdiseen tuotannonvalvontaan perustuva tyypinmukaisuus (moduuli
C).

Valmistaja 31 | Osoite 32 | Vaatimustenmukaisuusvakuutus nro 33

EL | AHAQZH NIZTOTHTAS EE

Ovopaota Mpoiovtog: 220-240V Erutpanéfiog Komng

Mapka 1 | Ovopaota povtehou 2 | ApBuog oelpag 3 | AnAWVOUE WG KATAOKEVOOTHG, LE QITOKAELOTIKN
uag eubuvn, 6t to meplypadOUEVO TTPOTOV TANPOL GAOUG TOUG OXETIKOUG KAVOVIOMOUG KaL TLG 08nyieg mou
avadEépovtal MapakdTw, KABWE KAL TLG AVTIOTOLXES PACLKEG QAT OELG LyEiag Kat aodaletag. Exouv
xpnotuonownBei ta akdAouBa evappoviopéva npotuna [Huepopnvia Snuoocievong otnv Enionun
Ednuepibal 4 | AN\eg texvikég mpodlaypadég 5 | E€taon tumou (Evotnta B): AptBpog miotonotntikoy 11
| Kowornowinuévog dpopéag 12 | Zuppdpdwaon mpog tov TUTo pe BACH TOV ECWTEPLKO EAEYXO TTAPAYWYIG
(Evotnta I).

Kataokevaotrg 31 | AtcuBuvon 32 | Ap. SnAwoewg cuppdpdwong 33

TR | EU UYGUNLUK BEYANI

Uriin Tanimi: 220-240V Testere tezgahi

Marka adi 1 | Model tanimi 2 | Seri numarasi 3 | Uretici olarak burada tanimlanan iriiniin asagida
listelenen tim gegerli yonetmelik ve direktiflere ve ilgili temel saglik ve glivenlik gerekliliklerine uygun
oldugunu beyan ederiz. Asagidaki uyumlastirilmis standartlar kullanilmigtir [0J yayin tarihi] 4 | Diger
Teknik 6zellikler 5 | Tip incelemesi (Modiil B): Sertifika numarasi 11 | Onayli kurulus 12 | Tip uygunlugu,
dahili tretim kontroltine (Modul C) dayalidir.

Uretici 31 | Adres 32 | Uygunluk beyani no. 33

CS | EU PROHLASENI O SHODE

Oznaceni Vyrobku: 220-240V Stolova pila

Jméno znacky 1 | Oznaéeni modelu 2 | Sériové ¢islo 3 | Jako vyrobce prohlasujeme na vlastni
odpovédnost, Ze popsany produkt splfiuje vSechny nize uvedené pfislusné predpisy a smérnice a také
pfislusné zakladni pozadavky na ochranu zdravi a bezpeénost. Byly pouZity nasledujici harmonizované
normy [Datum zvefejnéni v Utednim véstniku] 4 | Dalsi technické specifikace 5 | Pfezkouseni typu (modul
B): Cislo certifikdtu 11 | Autorizovana osoba 12 | Shoda s typem zaloZend na internim fizeni vyroby
(modul C).

Vyrobce 31 | Adresa 32 | Prohla3eni o shodé €. 33

SK | EU VYHLASENIE O ZHODE

Oznacenie Vyrobku: 220-240V Stolova pila

Nézov znacky 1 | Oznaéenie modelu 2 | Sériové &islo 3 | Ako vyrobca vyhlasujeme na vlastnd
zodpovednost, e opisany vyrobok spifia véetky prisluiné nariadenia a smernice uvedené nizsie, ako aj ich
prislusné zakladné poziadavky na ochranu zdravia a bezpecnosti. Pouzili sa tieto harmonizované normy
[Datum uverejnenia v U. v. EU] 4 | Ina technickd $pecifikdcia 5 | Typova skiska (modul B): Cislo certifikatu
11 | Notifikovany organ 12 | Zhoda s typom zaloZena na vnutornej kontrole vyroby (modul C).

Vyrobca 31 | Adresa 32 | Vyhlasenie o zhode €. 33

PL | DEKLARACJA ZGODNOSCI EU

Nazwa Produktu: 220-240V Pilarka stotowo-tarczowa

Nazwa handlowa 1 | Oznaczenie modelu 2 | Numer seryjny 3 | Jako producent o$wiadczamy na nasza
wylaczng odpowiedzialnos¢, ze opisany produkt spetnia wszystkie wymienione ponizej odpowiednie
przepisy i dyrektywy, a takze odpowiadajace im zasadnicze wymagania w zakresie ochrony zdrowia i
bezpieczeristwa. Zastosowano nastepujgce normy zharmonizowane [Data publikacji w Dzienniku
Urzedowym] 4 | Inne specyfikacje techniczne 5 | Badanie typu (modut B): numer certyfikatu 11 |
Jednostka notyfikowana 12 | Zgodno$¢ z typem w oparciu o wewnetrzng kontrole produkcji (modut C).
Producent 31 | Adres 32 | Deklaracja zgodnosci nr 33

HU | EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Termék Elnevezése: 220-240V Asztali korfiirész

Mérkanév 1 | Modell ellnevezése 2 | Sorozatszdm 3 | Gyartoként sajét felelGsségiinkre kijelentjiik, hogy a
leirt termék megfelel az aldbbiakban felsorolt Gsszes vonatkozo elGirdsnak és iranyelvnek, valamint azok
alapvetd egészségvédelmi és biztonsagi kovetelményeinek. A kovetkezd harmonizélt szabvanyokat
alkalmaztak [HL-kozzététel datuma) 4 | Egyéb miszaki leirds 5 | Tipusvizsgalat (B modul): Tanusitvany
szama 11 | Bejelentett szervezet 12 | Bels§ gyartasellendrzésen alapuld tipusmegfeleléség (C modul).
Gyart6 31 | Cim 32 | MegfelelGségi nyilatkozat szama 33

SL | EU IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Oznaka lzdelka: 220-240V Namizna Zaga

Blagovna znamka 1 | Oznaka modela 2 | Serijska Stevilka 3 | Kot proizvajalec na lastno odgovornost
izjavljamo, da opisani izdelek izpolnjuje vse ustrezne predpise in direktive, navedene spodaj, ter bistvene
zdravstvene in varnostne zahteve. Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi [Datum objave v UL] 4 |
Druge tehni¢ne specifikacije 5 | Pregled tipa (modul B): Stevilka certifikata 11 | Priglaseni organ 12 |
Skladnost s tipom na podlagi internega nadzora proizvodnje (modul C).

Proizvajalec 31 | Naslov 32 | Izjava o skladnosti $t. 33

HR | EU-IZJAVA KONFORMNOSTI

Ozanaka Proizvoda: 220-240V Stolna pila

Naziv marke 1 | Oznaka modela 2 | Serijski broj 3 | Kao proizvoda¢ pod vlastitom odgovornoséu
izjavljujemo da opisani proizvod ispunjava sve relevantne propise i direktive navedene u nastavku, kao i
njihove odgovarajuce bitne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve. Primijenjene su sljedece uskladene norme
[Datum objave u SL] 4 | Ostale tehnicke specifikacije 5 | Tipsko ispitivanje (Modul B): Broj certifikata 11 |
Imenovano mjesto 12 | Uskladenost s tipom na temelju unutarnje kontrole proizvodnje (Modul C).
Proizvodac 31 | Adresa 32 | Izjava konformnosti br. 33

LV | EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Atbilstibas Deklaracija: 220-240V Galda zagis

Zimola nosaukums 1 | Modela nosaukums 2 | Sérijas numurs 3 | Més ka raZotajs uz savu atbildibu
apliecinam, ka aprakstitais izstradajums atbilst visiem turpmak uzskaititajiem attiecigajiem noteikumiem
un direktivam, ka ari to attiecigajam buatiskajam veselibas un drosibas prasibam. Ir izmantoti $adi
saskanotie standarti [0J publication date] 4 | Cita tehniska specifikacija 5 | Veida parbaude (B modulis):
sertifikata numurs 11 | Institdcija, kurai pazinots 12 | Atbilstiba tipam, pamatota ar iek$€jo razosanas
kontroli (C modulis).

RaZotajs 31 | Adrese 32 | Atbilstibas deklaracija Nr. 33

LT | EU ATITIKTIES PAREISKIMAS

Gaminio Pavadinimas: 220-240V Pjovimo staklés

Markés pavadinimas 1 | Modelio pavadinimas 2 | Serijos numeris 3 | Mes, kaip gamintojas, prisiimdami
visg atsakomybe pareiskiame, kad aprasytas gaminys atitinka visus toliau iSvardytus susijusius
reglamentus ir direktyvas, taip pat jy atitinkamus esminius sveikatos ir saugos reikalavimus. Buvo
naudojami Sie suderinti standartai [OL paskelbimo data] 4 | Kita techniné specifikacija 5 | Tipo tyrimas (B
modulis): sertifikato numeris 11 | Notifikuotoji jstaiga 12 | Gamybos vidaus kontrole pagrjsta atitiktis tipui
(C modulis).

Gamintojas 31 | Adresas 32 | Atitikties deklaracijos Nr. 33

ET | ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Toote Nimetus: 220-240V Saepink

Brandi nimi 1 | Mudeli nimetus 2 | Seerianumber 3 | Kinnitame tootjana ainuisikuliselt, et kirjeldatud
toode vastab kdigile allpool loetletud asjakohastele eeskirjadele ja direktiividele ning nende vastavatele
olulistele tervise-ja ohutusnduetele. Kasutatud on jargmisi tihtlustatud standardeid [ELT avaldamise
kuupédev] 4 | Muu tehniline kirjeldus 5 | TutGbihindamine (moodul B): sertifikaadi number 11 | Nimetatud
koht 12 | Tootmise sisekontrollil pShinev tutbivastavus (moodul C).

Tootja 31 | Aadress 32 | Vastavusdeklaratsioon nr 33

RU | CEFTUGUKAT COOTBETCTBUA EU

HavmeHoBaHue N3penusn: 220-240V OTpe3HO CTaHOK CO CTONOM

HassaHue 6peHaa 1 | HaumeHosaHue mogenu 2 | CepuiiHblii Homep 3 | MpounssoguTens co Bceit
OTBETCTBEHHOCTbIO 3aAB/IAET O TOM, YTO OMMCAHHOE M3Je/IMe COOTBETCTBYET BCEM HIUMKeYKa3aHHbIM
HOPMaM 1 ANPEKTUBAM, @ TaK¥Ke CBA3AHHbIM C HUMW OCHOBHbIM TpeboBaHMAM NO OXpaHe Tpyaa 1
TexHUKe 6e3omacHOCTU. Mcnonb3oBasnch ciedytolume rapMOHM3MPOBaHHbIe CTaHAapTbl [[laTa
ny6anKkaumm B opuupanbHom kypHane] 4 | [ipyraa TexHuueckas cneundukauma 5 | NMposepka Tuna
(mozynb B): Homep ceptudmkata 11 | YnonHomoueHHbI opraH 12 | CooTBeTcTBME TUNY C y4eTOM
BHYTPEHHEro NPOU3BOACTBEHHOTO KOHTPONA (Moay/b C).

MNpowussoauntens 31 | Agpec 32 | Ne geknapaumm cootseTcTaus 33

BG | EU-AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

HaumeHosaHue Ha MNpoaykTa: 220-240V HactoneH umpKynap

Wme Ha mapka 1 | HaumeHoBaHue Ha mogena 2 | CepveH Homep 3 | KaTo npoussoguTen Hue
AeKnapupame Ha CBOA OTFOBOPHOCT, Y€ ONMUCaHUAT NPOAYKT OTroBaps Ha BCUYKM CbOTBETHU pasnopeson
1 OAUPEKTUBU, U3GPOEHMU NO-0NY, KAKTO U Ha CbOTBETHUTE UM CbLLECTBEHW U3UCKBAHMA 3a 34paBe U
6e30mnacHoCT. M3no/13BaHK ca ONMCaHUTe NO-A0/1y XapMOHU3UPaHW cTaHaapTv [[lata Ha nybanKyBaHe B
OB] 4 | Opyra TexHuyecka cneunduKkaums 5 | UscnepsaHe Ha Tuna (mogyn B): Homep Ha cepTudmkara 11
| Hotudwmumpar oprat 12 | CboTBeTCTBME C TUMA Bb3 OCHOBA Ha BBTPELLEH NPOU3BOACTBEH KOHTPOA
(moayn C).

MNpowussoauten 31 | Agpec 32 | Aeknapauus 3a cboTsercrame Ne 33

RO | DECLARATIE DE CONFORMITATE EU

Denumire Produs: 220-240V Ferastrau circular cu masa

Nume marca 1 | Denumire model 2 | Numar serie 3 | Declaram, in calitate de producator, pe propria
raspundere, ca produsul descris indeplineste toate reglementdrile si directivele relevante enumerate mai
jos, precum si cerintele esentiale de sdnatate si sigurantd ale acestora. Au fost utilizate urmatoarele
standarde armonizate [Data publicarii in JO] 4 | Alte specificatii tehnice 5 | Examinarea tipului (modulul
B): numarul certificatului 11 | Organism notificat 12 | Conformitatea cu tipul bazata pe controlul intern al
productiei (Modulul C).

Producdtor 31 | Adresd 32 | Declaratie de conformitate nr. 33

UK | CEPTUDIKAT BIAMNOBIAHOCTI BUMOrAM €C

HalimeHyBaHHA Bupoby: 220-240V CtaHKoBa nuaa

HasBa 6peHay 1 | HalimeHyBaHHa mogeni 2 | CepiitHuit Homep 3 | ik BUPO6HUK, My 6epemo Ha cebe
BiZANOBIAANbHICTb, O ONUCAHUIA NPOAYKT BiANOBIAAE BCIM YUHHUM HOPMAM | AUPEKTUBAM, NepeniyeHnm
HUXKYE, @ TAKOX IXHIM BiZNOBIAHUM OCHOBHMM BUMOTaM LLOAO OXOPOHM 340poB’A Ta 6e3nekun. byno
BMKOPUCTAHO TakKi rapMoHi3oBaHi cTaHaapTyv [[ata ny6nikawii 8 odiyitHomy ypHani] 4 | IHWi TexHiuHi
xapakrepuctukm 5 | Mepesipka Tuny (Mmoaynb B): Homep ceptudikata 11 | HassaHa yctaHosa 12 |
BignoBigHICTb TMNY BU3HAYEHO HA OCHOBI BHYTPILWHBOrO KOHTPOIO BUPO6HULTBA (Moaynb C).

BupobHuk 31 | Agpeca 32 | Homep cBigoLTsa Npo BignosigHicTs 33
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